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3 / 16 February: Afterfeast of the Presentation of the Lord 
Sunday of the Prodigal Son / Tone 1 

On the Beatitudes, Tone 1 
12. Through food did the ene-

my lead Adam forth from para-
dise; but by the Cross hath Christ 
led back to it the thief who cried: 
Remember me when Thou 
comest in Thy kingdom! 

11. With Adam and the thief I 
worship Thy sufferings and glori-
fy Thy resurrection; and I cry out 
with a splendid voice: Remember 
me, O Lord, when Thou comest 
in Thy kingdom! 

10. O Sinless One, of Thine 
own will Thou wast crucified. 
and placed in the tomb; yet Thou 
didst arise as God, raising up 
with Thyself Adam who crieth 
out: Remember me when Thou 
comest in Thy kingdom! 

9. Raising up the temple of Thy 
body by Thy resurrection on the 
third day, O Christ God, Thou 
didst raise up Adam and his de-
scendants, who cry: Remember us 
when Thou comest in Thy king-
dom! 

 
 

Бlжє1нна, глaсъ №: 
Снёдію и3зведE и3з8 раS врaгъ 

ґдaма: кrт0мъ же разб0йника введE 
хrт0съ в0нь, помzни1 мz, зовyща, 
є3гдA пріи1деши во цrтвіи твоeмъ. 

Поклaнzюсz стrтeмъ твои6мъ, 
славосл0влю и3 воскRсeніе со ґдaмомъ 
и3 разб0йникомъ, со глaсомъ 
свётлымъ вопію1 ти: помzни1 мz 
гDи, є3гдA пріи1деши во цrтвіи 
твоeмъ. 

Распsлсz є3си2 безгрёшне, и3 во 
гр0бэ положи1лсz є3си2 в0лею: но 
воскrлъ є3си2 ћкw бGъ, совоздв-
и1гнувый себЁ ґдaма, помzни1 мz, 
зовyща, є3гдA пріи1деши во цrтвіи 
твоeмъ. 

Хрaмъ тв0й тэлeсный 
триднeвнымъ воскRси1вый погреб-
eніемъ, со ґдaмомъ, и3 и5же њ ґдaма, 
воскRси1лъ є3си2 хrтE б9е: помzни2 
нaсъ зовyщихъ, є3гдA пріи1деши во 
цrтвіи твоeмъ. 
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8. The depth of sin ever holds 
me fast, and the tempest of trans-
gressions overwhelms me. Pilot 
me, O Christ my God, to the ha-
ven of life and save me, King of 
glory. 

7. I have wasted in evil living 
the riches which the Father gave 
me, and now am brought to pov-
erty. I am filled with shame and 
enslaved to fruitless thoughts. 
Therefore I cry to Thee who 
lovest mankind: Take pity on me 
and save me. 

6. I am wasted with hunger, 
deprived of every blessing, and 
an exile from Thy presence, O 
Christ supreme in loving-
kindness. Take pity on me as I 
now return, and save me as I sing 
the praises of Thy love for man-
kind. 

5. O Maiden who hast con-
ceived Christ the Savior and Mas-
ter, though in my poverty I lack 
all good, count me worthy of sal-
vation, O pure Virgin, that I may 
sing the praises of thy majesty. 

 
 
 

ГлубинA согрэшeній содержи1тъ мS 
при1снw, и3 треволнeніе грэхHвъ по-
гружaетъ мS: њкорми1 мz ко 
пристaнищу жи1зни, хrтE б9е, и3 сп 7си1 
мz цRю2 слaвы. 

 
Богaтство n§еское расточи1хъ 

лю1тэ, и3 њбнищaвъ студA 
и3сп0лнихсz, порабощeнъ непл0дными 
помышлeньми. тёмже ти2 вопію2: 
чlвэколю1бче ўщeдри, и3 сп 7си1 мz.  

 
Глaдомъ и3стazвша всsкихъ бл†гъ, 

и3 ўстрани1вшасz t тебE всебlгjй, 
ўщeдри њбращaющасz мS нhнэ: и3 
сп 7си2 хrтE, пою1ща твоE чlвэколю1біе. 

 
Сп7са и3 вLку р0ждшаz хrтA, 

сп7сeніz мS nтрокови1це спод0би, 
њбнищaвша t всsкихъ бл†гъ, дв7о 
чcтаz, да пою2 тво‰ вели6чіz. 
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4. The sun once passed over 
dry land born of the deep, for the 
water became firm as a wall on 
either side when the people trav-
ersed the sea, chanting in God-
pleasing manner: Let us sing unto 
the Lord, for gloriously hath He 
been glorified!  

3. Let the clouds pour forth 
rain, for Christ the Sun Who is 
borne aloft upon a light cloud is 
brought to the temple as a babe 
on the arm of the unblemished 
one. Wherefore, O ye faithful, let 
us cry aloud: Let us sing unto the 
Lord, for gloriously hath He been 
glorified!  

2. Be strong, ye hands of 
Symeon feeble with age; and ye 
weary legs of the elder, move 
quickly and straight to meet 
Christ, joining chorus with the in-
corporeal ones, chanting: Let us 
sing unto the Lord, for gloriously 
hath He been glorified!  

1. O ye heavens stretched out 
in wisdom, be glad; and rejoice, O 
thou earth! For Christ the Artifi-
cer, having come forth from the 
most blessed womb of His Moth-
er, is borne by the Virgin Mother 

Сyшу глубороди1тельную зeмлю 
с0лнце нашeствова и3ногдA, ћкw 
стэнa бо њгустЁ nбап0лы водA, 
лю1демъ пэшомореходsщымъ, и3 
бGоуг0днw пою1щымъ: пои1мъ гDви, 
слaвнw бо прослaвисz. 

 
Да кaплютъ в0ду џблацы, сlнце 

бо на џблацэ лeгцэ носи1мо 
настaло є4сть, на нетлённую рyку, 
хrт0съ въ цRкви, ћкw мLнцъ. 
тёмже, вёрніи, возопіи1мъ: пои1мъ 
гDви, слaвнw бо прослaвисz. 

 
Крэпи1тэсz рyцэ сmмеHни 

стaростію њслaбленніи, лы6ста же 
претруждє1нна стaрча, правобыстрw2 
движи1тасz хrтY на срётеніе, ли1къ 
со безпл0тными состaвльше, пои1мъ 
гDви, слaвнw бо прослaвисz. 

 
Рaзумомъ простє1ртаz нб 7сA весе-

ли1тесz, и3 рaдуйсz, землE: и3з8 
преб9eственныхъ бо нёдръ хитрeцъ 
прошeдъ хrт0съ, м™рію дв7ою бGу 
nц7Y прин0ситсz мLнцъ, и4же прeжде 
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to God the Father as a babe, He 
Who was before all the ages, for 
gloriously hath He been glorified! 

 
Resurrectional troparion, Tone 1 
When the stone had been 

sealed by the Jews, / And the sol-
diers were guarding Thine im-
maculate Body, / Thou didst arise 
on the third day, O Savior, / 
granting life unto the world. / 
Wherefore, the Hosts of the 
Heavens / cried out to Thee, O 
Life-giver: / Glory to Thy Resur-
rection, O Christ. / Glory to Thy 
kingdom. // Glory to Thy dispen-
sation, O only Lover of mankind. 

 
Troparion, Tone 1 

Rejoice, thou who art full of 
grace, O Virgin Theotokos, / for 
from thee hath risen the Sun of 
Righteousness, Christ our God, / 
enlightening those in darkness. / 
Rejoice, thou also, O righteous 
Elder, / as thou receivest in thine 
arms the Redeemer of our souls, 
// Who also granteth unto us the 
Resurrection. 

 
 

всёхъ: слaвнw бо прослaвисz. 
 
 

Тропaрь воскrный, глaсъ №: 
Кaмени запечaтану t їудє1й,/ и3 

в0инwмъ стрегyщымъ пречcтое тёло 
твоE,/ воскrлъ є3си2 триднeвный 
сп7се,/ дaруzй мjрови жи1знь./ сегw2 
рaди си6лы нбcныz вопіsху ти2, жиз-
нодaвче:/ слaва воскrнію твоемY 
хrтE:/ слaва цrтвію твоемY:// слaва 
смотрeнію твоемY, є3ди1не чlвэко-
лю1бче.  
 
 

Тропaрь прaздника, глaсъ №: 
Рaдуйсz бlгодaтнаz бц dе дв7о, и3з8 

тебe бо возсіS сlнце прaвды хrт0съ 
бGъ нaшъ, просвэщazй сyщыz во 
тьмЁ: весели1сz и3 ты2 стaрче прв dный, 
пріeмый во њб8sтіz свободи1телz 
дyшъ нaшихъ, дaрующаго нaмъ 
воскrніе. 
 
 
 



 5 

Kontakion, Tone 3 
Having foolishly abandoned 

Thy paternal glory, / I squan-
dered on vices the wealth which 
Thou gavest me. / Wherefore, I 
cry unto Thee with the voice of 
the Prodigal: / I have sinned be-
fore Thee, O compassionate Fa-
ther. / Receive me as one repent-
ant, // and make me as one of Thy 
hired servants. 
 

Kontakion, Tone 1 
Thou Who didst sanctify the 

Virgin’s womb by Thy birth, / 
and didst bless Symeon’s hands 
as was meet, / by anticipation 
didst even now save us, O Christ 
God. / But grant peace in the 
midst of wars unto Thy com-
monwealth, / and strengthen Or-
thodox Christians // whom Thou 
hast loved, O only Lover of man-
kind. 
 

Prokimenon, Tone 1 
Let Thy mercy, O Lord, be up-

on us, according as we have 
hoped in Thee. 

 
 

Кондaкъ, глaсъ G. 
N§ескіz слaвы твоеS ўдали1хсz 

безyмнw, въ ѕлhхъ расточи1въ є4же 
ми2 прeдалъ є3си2 богaтство. тёмже 
ти2 блyднагw глaсъ приношY: согрэ-
ши1хъ пред8 тоб0ю џ§е щeдрый, 
пріими1 мz кaющасz, и3 сотвори1 мz 
ћкw є3ди1наго t нає1мникъ твои1хъ. 
 
 

Кондaкъ, глaсъ №: 
Ўтр0бу дв7и1чу њс™и1вый 

ржcтв0мъ твои1мъ, и3 рyцэ сmмеHнэ 
бlгослови1вый, ћкоже подобaше, 
предвари1въ, и3 нhнэ сп7слъ є3си2 нaсъ, 
хrтE б9е: но ўмири2 во бранёхъ 
жи1тельство, и3 ўкрэпи2 їмперaтора, 
є3г0же возлюби1лъ є3си2, є3ди1не 
чlвэколю1бче. 
 
 

Прокjменъ, глaсъ №: 
Бyди, гDи, млcть твоS на нaсъ, 

ћкоже ўповaхомъ на тS. 
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Stichos: Rejoice in the Lord, O 
ye righteous; praise is meet for 
the upright. 

Prokimenon, Tone 3 
My soul doth magnify the 

Lord, and my spirit hath rejoiced 
in God my Savior. 
 

I Corinthians §135 (6:12-20) 
 

Alleluia, Tone 1 
The God that giveth avenge-

ment unto me hath subdued peo-
ples under me. 

Stichos: It is He that magnifieth 
the salvation of His king and 
worketh mercy for His anointed, 
for David, and for his seed unto 
eternity. 

Alleluia, Tone 8 
Now lettest Thou Thy servant 

depart in peace, O Master, ac-
cording to Thy word. 

 
Luke §79 (15:11-32) 
 
Instead of “It is truly meet…” 

Refrain: O Virgin Theotokos, 
thou hope of Christians: / Do 
thou protect, preserve, and save // 
those that hope in thee. 

Стjхъ: Рaдуйтесz првdніи њ гDэ, 
пр†вымъ подобaетъ похвалA. 

Прокjменъ, пёснь бц dы, глaсъ G: 
Вели1читъ душA моS гDа, и3 воз-

рaдовасz д¦ъ м0й њ бз7э сп7сэ 
моeмъ.  
 

1 Кор., 135 зач., VI, 12-20.  
 

Ґллилyіа, глaсъ №: 
БGъ даsй tмщeніе мнЁ, и3 покор-

и1вый лю1ди под8 мS. 
Стjхъ: Величazй сп7сє1ніz царeва, и3 

творsй млcть хрістY своемY дв7ду, и3 
сёмени є3гw2 до вёка. 

Ґллилyіа, глaсъ }: 
Нhнэ tпущaеши рабA твоегw2, 

вLко, по глаг0лу твоемY, съ 
ми1ромъ. 
 

Лк., 79 зач., XV, 11-32. 
 

Вмёсто Дост0йно є4сть: 
Бц dе дв7о, ўповaніе хrтіaнwмъ, 

покрhй, соблюди2 и3 сп7си2 на тS 
ўповaющихъ. 
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Irmos: In the shadow and the 
letter of the Law, / let us, the 
faithful, discern a figure: / every 
male child that opens the womb / 
shall be sanctified to God. / 
Therefore do we magnify the 
firstborn Word / and Son of the 
Father without beginning, // the 
firstborn Child of a Mother who 
hath not known a man. 

 
Communion Verse 

Praise the Lord from the heav-
ens, praise Him in the highest!  

I will take the cup of salvation, 
and I will call upon the name of 
the Lord.  

Alleluia, Alleluia, Alleluia! 
 

 

Їрм0съ: Въ зак0нэ сёни и3 писaній 
w 4бразъ ви1димъ, вёрніи: всsкъ 
мyжескій п0лъ, ложеснA разверзaz, 
с™ъ бGу. тёмъ перворождeнное сл0во 
nц 7A безначaльна, сн 7а первородsщасz 
м™рію неискусомyжнw, величaемъ. 
 
 
 

Причaстенъ: 
Хвали1те гDа съ нб7съ, хвали1те є3го2 

въ вhшнихъ. 
Чaшу сп7сeніz пріимY, и3 и4мz гDне 

призовY. 
Ґллилyіа, Ґллилyіа, Ґллилyіа. 

 

 


